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APERCU DU PROJET

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de remplir le rapport d'activité de projet du PBF. Pour les
projets avec plus d'un récipiendaire, veuillez consulter vos co-récipiendaires avant de remplir le
formulaire afin d'assurer une collaboration sur les réponses. Vous pouvez imprimer le formulaire
vierge en cliquant sur l'icône imprimer qui se situe en haut a droite de la page. Si vous avez des
questions ou si vous avez besoin d'une assistance technique pour remplir le formulaire, veuillez
envoyer un e-mail à keshni.makoond@un.org.

Appuyer sur Next pour commencer

» Soumission du rapport

Semestriel

Annuel

Final

Autre

Type de rapport *

Date de soumission du rapport

2022-11-15

*

Nom et titre de la personne qui soumet le rapport
Tony Doliouane, Expert National en suivi-évaluation au PNUD

*

Nom et titre de la personne qui a approuvé le rapport
Brice Anicet AHOUISSSOU, Conseiller Technique Spécialiste en décentralisation et développement au PNUD

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/keshni.makoond@un.org


oui

non

Tous les bénéficiaires de fonds pour ce projet ont-ils contribué au rapport ? *

oui

non

Pas Applicable

Est-ce que le rapport a été revu par le Secrétariat du PBF ou le point focal PBF au sein du bureau du
coordonateur résident?
S'il n'y a pas de secrétariat du PBF dans le pays, veuillez sélectionner "Non applicable". Où il y a un secrétariat du PBF dans le pays, ils
doivent passer en revue le rapport avant soumission

*

Il y a t-il des commentaires additionnels de la part du secretariat PBF ou le point focal PBF?

» Informations sur le projet et portée géographique

oui non

S'agit-il d'un projet transfrontalier ou régional? *

Asie et le Pacifique Afrique centrale et australe Afrique de l'Est

Europe et Asie centrale Global Amérique latine et Caraïbes

Moyen-Orient et Afrique du Nord Afrique de l'Ouest

Veuillez sélectionner la région géographique dans laquelle le projet est mis en œuvre

Pays de mise en œuvre du projet
*

Angola  Burundi  Cameroun

République Centrafricaine  Tchad  Congo, La République Démocratique

Gabon  Lesotho  Rwanda

Zimbabwe  Autres, précisez



00106974: "Community Violence Reduction in Greater Bambari"

00116886: Appui à la phase de formation des ex-combattants incorporés dans les Unités Spéciales Mixtes de
Sécurité (USMS) à la suite de l'Accord Politique de Paix et de Réconciliation en Centrafrique

00129009: Appui au dialogue social et communautaire inclusif pour la paix en Republique Centrafricaine

00129734: Appui au processus de guérison des traumas individuels et collectifs des communautés de Bria et
Bangassou en vue de la prévention des conflits et des violences

00124597: Appui au renforcement des mécanismes de gestion concertée et apaisée de la transhumance pour la
restauration du dialogue intercommunautaire et la consolidation de la paix dans les préfectures de l'Ouham et de
l'Ouham-Pendé

00125954: Défenseuses des droits humains, actrices de la consolidation de la paix

00130464: Disarmament of the heart -Promoting young people's mental health and psychosocial well-being to build
a peaceful future for the Central African Republic

00119347: Plaidoyer des OSC féminines pour la sécurité communautaire et une Stratégie nationale centrafricaine de
Réforme du Secteur de la Sécurité sensibles au genre

00118060: Projet d'appui à la gouvernance locale et à l'accès équitable aux dividendes de la paix dans les préfectures
de la Basse-Kotto et du Haut-Mbomou

00124596: Projet d'appui aux Solutions Durables pour les personnes déplacées ou retournées et leurs
communautés d'accueil ainsi que pour les enfants libérés des groupes armés dans les préfectures de Ouham-Pendé
et de la Basse-Kotto

00116887: Projet d'appui aux victimes et aux populations centrafricaines pour accéder à la justice et à la vérité

00119500: Projet Secretariat: Appui a la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la
Paix (PBF) en Republique centrafricaine (RCA)

00130570: Strengthening conflict prevention by increasing youth engagement in local mediation processes in the
Bamingui-Bangoran Region in CAR

00119345: Towards Youth Inclusive and Gendered Peace Processes in the Central African Republic

Autre, Precisez

Titre du projet *

Date de début du projet

2020-11-17

*

Date de fin du projet

2022-10-28

*

OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet a-t-il bénéficié d'une prolongation ? *



OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet demandera-t-il une prolongation ? *

oui

non

Les fonds sont-ils versés soit dans un fonds fiduciaire national ou régional ? *

Récipiendaire

Entité de l'ONU

Entité non ONU

Le récipiendaire principal est-il une agence de l'ONU ou une entité non onusienne ? *

Veuillez sélectionner le récipiendaire principal
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations  UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population  FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement  OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé  OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international  Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez



Aucun autre récipiendaires

Oui, Autres récipiendaires de l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires non l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires de L'ONU et non-ONU

Y a-t-il d'autres récipiendaires pour ce projet ? *

Partenaires de mise en oeuvre

À combien de partenaires de mise en oeuvre est-ce que le projet a transférer de l'argent jusqu'à
présent?

4

Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
COHEB

*

1



Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

245710

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

- D- Des infrastructures communautaires ont été réhabilitées à travers les activités THIMO ; 
- Les IDP, retournés et la communauté hôte ont été formés sur les petits commerces, l’agriculture et l’élevage ; 
- Les survivantes de VBG ont été prises en charge ; 
- Des kits de petits commerces, agricole et élevage ont été mis à la disposition des IDP, retournés et les
communautés hôtes ; 
- les capacités des CLPR ont été renforcées; 
- Des sessions de consultations inclusives ont été organisées dans les communautés bénéficiaires avec la
participation des personnes retournées.

*

Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser
ONG Nationale

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
APSUD

*

2



Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

556462

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

- Des infrastructures communautaires ont été réhabilitées à travers les activités THIMO ; 
- Les IDP, retournés et la communauté hôte ont été formés sur les petits commerces, l’agriculture et l’élevage ; 
- Les survivantes de VBG ont été prises en charge ; 
- Des kits de petits commerces, agricole et élevage ont été mis à la disposition des IDP, retournés et les
communautés hôtes ; 
- les capacités des CLPR ont été renforcées; 
- Des sessions de consultations inclusives ont été organisées dans les communautés bénéficiaires avec la
participation des personnes retournées.

*

Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
COOPI

*

3



Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

539668

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

- Les sensibilisations et médiation ont été faites pour appuyer un retour apaisé dans les communautés des enfants
sortis des groupes armés ; 
- Les EAFGA retournés en communauté ont été appuyés pour leurs réintégration communautaire et
socioéconomique (retour à l’école, formation professionnelle et AGR);  
- Les adolescents et jeunes vulnérables des communautés hôtes ont été appuyés pour la formation professionnelle
et AGR ; 
- Des comités de paix ont été mis en place avec une participation effective des EAFGA et femmes ; 
- Des activités de sensibilisations contre les VGB ont été menées ; 
- Les enfants victimes de VBG identifiés ont été pris en charge (soutien psychosocial, soins médicaux et insertion
sociaux économique. 
- Les membres de l’OFCA d’Alindao ont été formés sur les VBG, la consolidation de la paix et coachés pour participer
aux comités de paix.

*

Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
War Child

*

4



Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

338668

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

- Les sensibilisations et médiation ont été faites pour appuyer un retour apaisé dans les communautés des enfants
sortis des groupes armés ; 
- Les EAFGA retournés en communauté ont été appuyés pour leurs réintégration communautaire et
socioéconomique (retour à l’école, formation professionnelle et AGR);  
- Les adolescents et jeunes vulnérables des communautés hôtes ont été appuyés pour la formation professionnelle
et AGR ; 
- Des comités de paix ont été mis en place avec une participation effective des EAFGA et femmes ; 
- Des activités de sensibilisations contre les VGB ont été menées ; 
- Les enfants victimes de VBG identifiés ont été pris en charge (soutien psychosocial, soins médicaux et insertion
sociaux économique.

*

oui

non

Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet? *

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6
derniers mois

0

*

Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de
préciser les niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi.
Veuillez limiter votre réponse à 275 mots

Le projet est placé sous la tutelle du Ministère de l’Action humanitaire, de la Solidarité et de la Réconciliation
nationale garant de la stratégie solution durable. Un comité de pilotage du projet a été mis en place et est composé
du Ministère chargé de l’Economie, du Plan et de la Coopération, du Ministère chargé de l’Action Humanitaire, de la
Solidarité et de la Réconciliation nationale, des agences récipiendaires à savoir le PNUD et l’UNICEF. Ce comité de
pilotage est présidé par le Ministre d’Etat en charge de l’Economie, du Plan et de la Coopération ou par sa directrice
de cabinet en cas d’indisponibilité. Par ailleurs, les deux Ministères membres du comité de pilotage sont représentés
au niveau directeurs de cabinet ou chargés de mission.  
Les missions de terrais sont exécutées de manière conjointes. Ce fut le cas du 24 au 31 octobre 2022 à Paoua et du 01
au 07 novembre 2022 à Alindao lors des deux (2) dernières missions conjointes de suivi des activités de terrain .

*

Rapportage financier

» Taux d'Implementation par récipiendaire

Veuillez indiquer les montants totaux en dollars US alloués à chaque organisation récipiendaire 
Veuillez indiquer le montant du budget initial, le montant transféré à ce jour et l'estimation des
dépenses par récipiendaire.
Veuillez vous assurer que vous saisissez le montant correct. Toutes les valeurs doivent être saisies en Dollars US.



Récipiendaire "Budget total
du projet  
(en US $)
Veuillez indiquer le
budget total tel qu'il
figure dans le document
de projet en dollars
américains.

Transferts à
ce jour  
(en US $)
Veuillez indiquer le
montant total transféré à
chaque bénéficiaire à ce
jour en dollars US

"Dépenses à
ce jour 
(en US $)
Veuillez indiquer le
montant approximatif
dépensé à ce jour en
dollars US

Taux de mise
en œuvre en
pourcentage
du budget
total
(calculé
automatiquement)

UNDP:
United
Nations
Developmen
t
Programme

3000000
*

3000000
*

2646095
*

88.2 %

TOTAL 3000000 3000000 2646095 88.2%

Correct Incorrect

Le taux d'exécution approximatif en pourcentage du budget total du projet, sur la base des valeurs

saisies dans la matrice ci-dessus, est de 88.2%. Pouvez-vous confirmer que ce chiffre est correct ?

*

Si c'est incorrect, veuillez indiquer le taux d'exécution approximatif en %.

94

*

» Budgétisation sensible au genre

Indiquez quel pourcentage (%) du budget contribue à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des
femmes (GEWE) ?

32

*

Correct Incorrect

Le montant du budget contribuant à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE) sur

la base du pourcentage indiqué ci-dessus et du budget total du projet est de $US 960000. Pouvez-
vous confirmer que ce montant est correct ?

*



Correct Incorrect

Le montant dépensé à ce contribuant à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes est de

$US 846750.4. Ce montant est-il correct ?

*

Si c'est incorrect, veuillez écrire le montant dépensé à ce jour pour GEWE en dollars US

1084898

*

JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES. 
Les modèles de budget sont disponibles ici

Budget consolidé  Annex D_Solutions Durables Nov 22-14_28_5.xlsx

*



Marqueurs de projet

Score 1 pour les projets qui contribuent d'une manière ou d'une autre à l'égalité des sexes, mais pas de façon
significative (moins de 30 % du budget total pour GEWE).

Score 2 pour les projets dont l'égalité de genre est un objectif important et qui allouent entre 30 et 79% du budget
total du projet à GEWE.

Score 3 pour les projets dont l'égalité des sexes est un objectif principal et qui allouent au moins 80 % du budget
total du projet à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE

Veuillez sélectionner le marqueur de genre associé à ce projet. *

Marqueur de risque 0 = risque faible pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 1 = risque moyen pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 2 = risque élevé pour la réalisation des résultats

Veuillez sélectionner le marqueur de risque associé à ce projet. *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/b42fdc39-8a09-4efe-9b3a-19a138fafc7f/Budget%20consolid%C3%A9%20%20Annex%20D_Solutions%20Durables%20Nov%2022-14_28_5.xlsx


(1.1) Réforme du secteur de la sécurité

(1.2) État de droit

(1.3) Démobilisation, désarmement et réintégration

(1.4) Dialogue politique

(2.1) Réconciliation nationale

(2.2) Gouvernance démocratique

(2.3) Prévention/gestion des conflits

(3.1) Emploi

(3.2) Accès équitable aux services sociaux

(4.1) Renforcement des capacités nationales essentielles de l'État

(4.2) Extension de l'autorité de l'État/administration locale

(4.3) Gouvernance des ressources de consolidation de la paix (y compris les secrétariats des FBP)

Veuillez sélectionner le domaine de priorite de l'intervention (PBF Focus Area) associé à ce projet *

Initiative de promotion du genre

Initiative de promotion de la jeunesse

Transition entre différentes configurations de l'ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

Projet transfrontalier ou régional

Aucune

Le projet fait-il partie d'une ou plusieurs fenêtres prioritaires du PBF?
-

*

Partie I : Progrès global du projet

Veuillez évaluer l'état d'avancement de la mise en œuvre des éléments suivants:

Contractualisation des partenaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Recrutement du personnel *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable



Collection des données de base *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Identification des bénéficiaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Fournissez toute information descriptive supplémentaire relative à l'état global de mise en
œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires
ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.)
Veuillez limiter votre réponse à 250 mots

Les activités prévues pour l’atteinte du résultat 1 du projet sont beaucoup plus avancées dans la sous-préfecture
d’Alindao. Toutes les activités ont été achevées sauf les remises officielles des infrastructures réhabilitées et
quelques activités de suivi. Par contre, dans la sous-préfecture de Paoua, un marché reste à finaliser. Les travaux à
haute intensité de main d’œuvre (Thimo) viennent de commencer, avec 450 bénéficiaires dont 225 femmes. Une
partie des bénéficiaires des activités génératrices de revenus (AGR) ont reçu la totalité de leurs kits de démarrage (8
groupements sur 25). Les activités concernant le resultat2 du projet, ont progressé selon le chronogramme prévu, à
l’exception de la réintégration socioéconomique des enfants associés aux forces et groupes armés (EAFGA) qui a
connu un retard dû à la reprise des opérations de sécurisation du territoire par l’armée et ses alliés, empêchant la
coopération avec les leaders des groupes armés pour l’indentification des EAFGA. La vérification du statut des EAFGA
et l’appui à la réintégration socioéconomique ont donc été atteinte à 88% sur cible de 2,300. Une mission de suivi
conjoint a été organisée dans les zones de mise en œuvre (Octobre 2022). Une réunion a été organisée avec les
partenaires pour prendre des mesures rectificatives.



Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet
a contribué. Evitez de décrire des résultats anecdotiques ou de fournir une liste des activités
individuelles accomplies et songez plutôt a décrire de manière analytique, le progrès fait vers l'objectif
principal du projet
Veuillez limiter votre réponse à 550 mots

Le projet a contribué à la réinsertion sociale des personnes déplacées et retournées, ainsi que les rapatriées du
Tchad et Cameroun. Dans la ville de Paoua, on observe que les groupes des personnes retournées et déplacées ne
vivent pas sur des sites de déplacés (comme dans les autres villes du pays). Ils sont immédiatement reçus dans les
familles d’accueil à leur arrivée. Les producteurs des villages (y compris les IDP et les retournés) entourant les deux
grandes villes du projet (Paoua et Alindao) ont accès aux deux grands marchés locaux grâce aux six (6) ponts
réhabilités par le projet, ce qui leur permet de réaliser des échanges économiques et assurer la subsistance des
foyers.  
Par ailleurs, le projet a permis un retour apaisé dans la communauté dans les zones d’Alindao et de Paoua de plus de
1,500 enfants sortis des rangs des groupes armés et de créer les conditions de leur acceptation et réinsertion
durable dans les communautés par un appui à leur insertion socioprofessionnelle. Plus de 500 enfants et
adolescents à risque de recrutement ont bénéficié du même appui pour empêcher leur entrée dans les groupes
armés et contribuer ainsi à maintenir la paix.  
Le travail de sensibilisation des communautés a permis de faciliter le retour des EAFGA, d’installer 12 clubs de paix
chargés de promouvoir la coexistence pacifique dans la Sous-préfecture d’Alindao et d’engager des jeunes des
communautés locales, y compris ceux qui étaient dans les groupes armés à participer aux clubs de paix installés.  
L’appui au retour à l’école ou à l’insertion professionnelle de 2,000 adolescents et jeunes (ex EAFGA ou vulnérables)
permet de réduire le risque de leur exploitation par les groupes armés ou dans des conflits intercommunautaires
éventuels. Le projet a contribué à renforcer le climat de paix dans les communautés i) en améliorant la coexistence
pacifique entre les enfants/adolescents qui étaient dans les groupes armés et les autres membres des
communautés, ii) en impliquant les ex EAFGA et jeunes vulnérables dans les actions de promotion de la paix et iii) en
prévenant l’exploitation des ex EAFGA dans des violences armées ultérieures. 
Enfin, le projet a contribué à renforcer les perspectives de réintégration durable des enfants sortis des groupes
armés en s’appuyant sur les capacités des communautés comme pilier principal du processus d’identification, de
prise en charge et de réinsertion socio-économiques. Cette approche facilite l’amélioration des relations entre les
enfants sortis des groupes armés et les communautés, ainsi qu’une meilleure implication des communautés dans
l’appui fourni aux enfants et leur suivi à moyen et long terme pour prévenir leur recrutement par des groupes
armés.

Partie II: Progrès par Résultat du projet

NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités
du sexe et de l'âge.
Dans le tableau de résultats, soyez concis: vous avez 3000 caractères, incluant les espaces pour
vos réponses.



Décrivez les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin:
janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale
du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire /
a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès
(quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de
consolidation de la paix.

"On track" – il s'agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué
dans le plan de travail annuel ;
"On track with peacebuilding results" - fait référence à des changements de niveau supérieur
dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus
probable dans les projets matures que nouveaux.

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de résultatS ce projet a-t-il ? *

Veuillez écrire les résultats du projet tels qu'ils figurent dans le cadre des résultats du projet qui se
trouve dans le document du projet.

Résultat 1
Les conditions pour un retour apaisé des personnes déplacées sont en place et permettent une cohésion sociale
accrue (entre les PDI et) avec les communautés locales.

*

Résultat 2
Les populations les plus vulnérables, notamment les jeunes et les femmes, au sein des PDI et des communautés
locales sont réintégrés pacifiquement et jouissent d’une protection accrue

*

Résultat 1: Les conditions pour un retour apaisé des personnes déplacées sont en place et
permettent une cohésion sociale accrue (entre les PDI et) avec les communautés locales.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *



Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

On estime à 82% le niveau d’atteinte du résultat1 du projet à ce jour,.10,850 personnes déplacées internes (IDPs) et
retournés (1308) ont pu retrouver les moyens de subsistance grâce aux activités génératrices de revenus (AGR) et
aux travaux à haute intensité de main d’œuvre (Thimo). 500 bénéficiaires de Thimo ont vu leurs revenus augmentés,
certains ont investi les revenus reçus dans des activités génératrices de revenus, ce qui a renforcé leurs capacités de
résilience et d’autofinancement. 900 personnes dont 50% de femmes ont acquis de nouvelles compétences dans les
domaines de l’agriculture, de l'élevage et des techniques de gestion d’une activité génératrice de revenu grâce aux
formations organisées par les deux partenaires de mise en œuvre du projet. 
La réhabilitation de 03 marchés (2 à Paoua et 1 à Alindao) permet à présent à 150 commerçants (dont le tiers est
constitué des retournés) d’exercer leurs activités dans des conditions décentes. De même, le projet a permis de
réduire le désenclavement des communautés de certains villages coupés des centres villes – et par là même des
lieux d’échanges commerciaux – grâce à la réhabilitation des sept (7) ponts dans les deux sous-préfectures (3 à
Paoua et 4 à Alindao). Ces ponts réhabilités ont renforcé l’accès aux marchés hebdomadaires pour les ménages, en
particulier les ménages des retournés qui n’ont pas encore de champs et vivent des petits commerces.  
Le renforcement des liens commerciaux et le rétablissement des moyens de communication (ponts et routes
réhabilités) a contribué à renforcer la cohésion entre les IDP/retournés et les communautés d’accueil, mais aussi
entre communautés de confessions religieuses différentes.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat:
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Tous les travaux à haute intensité de main-d'œuvre ont pris en compte la parité en ce qui concerne le sexe. Sur les
1000 bénéficiaires directs, 500 sont des femmes pour les deux sous-préfectures.  
Aussi pour les bénéficiaires des groupements AGR, les femmes représentent 50% (250) dans la sous-préfecture de
Paoua et 47,8% dans la sous-préfecture d’Alindao. Nous avons aussi l’implication des antennes locales de
l’Organisation des Femmes Centrafricaines (OFCA) dans la mise en œuvre de ce projet. 
Il y a lieu de relever que parmi les 25 groupements bénéficiaires des AGR de Paoua, il existe 3 groupements
composés spécifiquement des déplacés et/ou retournés et sept (7) groupements mixtes. Rappelons que deux
membres du conseil local de la jeunesse de chaque localité sont impliqués dans le processus de sélection des
groupements bénéficiaires des AGR. 
La dernière mission de suivi conjoint, a aussi observé l’implication d’une association des personnes vivantes avec
handicap à Paoua parmi les groupements bénéficiaires de l’appui socioéconomique. Les quatre (4) partenaires de
mise en œuvre ont pris en compte le volet de lutte contre les VBG dans le cadre de leurs activités qui consistent à
faire des appuis psychosocial, médical, juridique et socioéconomique. 1203 survivantes ont été prises en charge dont
603 filles ont bénéficié d’une prise en charge psychosociale et 183 ont reçu une prise en charge médicale à travers le
mécanisme de référencement existent dans les deux préfectures. Dans le cadre de la réinsertion socioéconomique
des survivantes de VBG, 425 d’entre elles ont eu accès à une formation suivi de dotation en kit de démarrage.

*



En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 1
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (3000 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 1 : Les conditions pour un retour apaisé des personnes déplacées sont en place et
permettent une cohésion sociale accrue (entre les PDI et) avec les communautés locales.

Résultat 1 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.1 Prévalence d’une
insécurité
alimentaire
modérée ou
grave, évaluée
selon l’échelle de
l’insécurité
alimentaire

58,1% Baisse de 20% Le progrès
concernant cet
indicateur sera
mesuré à travers
une enquête de
perception. La
mise à jour sera
faite dans le
rapport final.

1.2 Proportion de la
population
considérant que
les conditions de
vie se sont
améliorées

28,2% N/A Le progrès
concernant cet
indicateur sera
mesuré à travers
une enquête de
perception. La
mise à jour sera
faite dans le
rapport final.



1.3 Proportion de la
population
considérant avoir
des bonnes
relations de
confiance avec
PDI

52,9% 60% Le progrès
concernant cet
indicateur sera
mesuré à travers
une enquête de
perception. La
mise à jour sera
faite dans le
rapport final.

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 1?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 1

Produit 1.1
L’accès aux opportunités socioéconomiques pour les personnes retournées et leurs communautés d’accueil est
renforcé et contribue au rétablissement des liens au sein des communautés.

Produit 1.2
Les capacités de gouvernance des autorités locales sont renforcées et contribuent à une meilleure coordination
entre les acteurs (humanitaires et acteurs de développement) ainsi qu’à l’inclusivité des processus décisionnels et
civiques.

Produit 1.3
Les mécanismes de prévention et de gestion des conflits sont renforcés et contribuent à la consolidation de la
cohésion sociale

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 1.1



Produit 1.1
: L’accès
aux
opportunit
és
socioécono
miques
pour les
personnes
retournées
et leurs
communau
tés
d’accueil
est
renforcé et
contribue
au
rétablissem
ent des
liens au
sein des
communau
tés.

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.1.1 Nbre de
personnes, de
personnes
retournées, par
sexe, ayant
bénéficié d’un
appui du projet
pour des
opportunités
économiques et
revenus.

0 13000 10850

1.1.2 Taux de
croissance des
revenus des
populations
bénéficiaires du
projet, par
habitant, par
personne
retournée et par
sexe

TBD 30% La situation de
référence
n'ayant pas été
définie, des
discussions sont
en cours pour
réviser cet
indicateur



1.1.3 Nombre
d’infrastructures
communautaires
prioritaires
réhabilités ou
cons truites et
qui contribuent
au
rapprochement
entre les
différentes
composantes des
communautés
locales

0 11 (7 ponts et 4
marches)

8 (6 ponts et 2
marches)

L’utilisation des
mines
personnelles par
les groupes
armés dans la
sous-préfecture
de Paoua et la
crise de
carburant ont
causé du retard
dans la
réalisation des
infrastructures.

» Produit 1.2

Produit 1.2
: Les
capacités
de
gouvernanc
e des
autorités
locales sont
renforcées
et
contribuent
à une
meilleure
coordinatio
n entre les
acteurs
(humanitair
es et
acteurs de
développe
ment) ainsi
qu’à
l’inclusivité
des
processus
décisionnel
s et
civiques.

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.2.1 Existence de
mécanismes
formels et
opérationnels de
coordination
entre acteurs
humanitaires et
de
développement,
sous le
leadership des
autorités
administratives
locales

0 2 2

1.2.2 Nombre de
sessions de
consultations
inclusives
(incluant les
personnes
retournées)
organisées sur
les besoins et
priorités
communautaires

0 4 3

1.2.3 Taux de
représentativité
des jeunes, des
femmes et des
personnes
retournées dans
les instances de
concertation et
de coordination

N/A 50% 56% (42% femme 
14% jeunes)

» Produit 1.3



Produit 1.3
: Les
mécanisme
s de
prévention
et de
gestion des
conflits
sont
renforcés
et
contribuent
à la
consolidati
on de la
cohésion
sociale

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.3.1 Nombre de
campagne de
sensibilisation
sur la cohésion
sociale,
notamment
intercommunautaire

0 4 4

1.3.2 Nombre de
mécanismes
opérationnels de
prévention et de
gestion des
conflits existants

0 2 2

1.3.3 Nombre de
conflits gérés de
manière
pacifique et
apaisée

0 TBD La situation de
référence
n'ayant pas été
définie, des
discussions sont
en cours pour
réviser cet
indicateur



Résultat 2: Les populations les plus vulnérables, notamment les jeunes et les femmes, au sein des PDI
et des communautés locales sont réintégrés pacifiquement et jouissent d’une protection accrue

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *

Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le projet a contribué au retour apaisé dans leurs communautés de 1,514 enfants sortis des groupes armés (409
filles) qui ont bénéficié d’activités ayant contribué à faciliter leur réintégration (médiation familiale et
communautaire, sensibilisation communautaire, établissement de comités de paix). Les médiations et
sensibilisations faites par l’équipe du projet ont permis aux enfants sortis des groupes armés d’être accepté par la
famille et la communauté. Par ailleurs, d’autres enfants qui ont quitté les groupes armés et rejoint leurs
communautés avant le projet ont bénéficié de l’appui pour la réintégration post-retour. L’appui à la réintégration a
également touché 518 adolescent(e)s vulnérables des communautés dont 243 filles qui ont été inscrits/réinscrits à
l’école, placés en apprentissage professionnel ou appuyés pour l’exercice d’AGR pour prévenir leur entrée dans les
groupes armés. Ces enfants et adolescents vulnérables ont été ciblés parce qu’ils étaient dans des situations
susceptibles de faciliter leur association à des groupes ou forces armés. 
Une assistance a été fournie à 603 filles survivantes de violences sexuelles et VBG, y compris celles qui ont été
victimes de violences et abus sexuels dans les groupes armés. Leur réintégration communautaire est plus
problématique en raison de la stigmatisation qu’elles subissent à leur retour. L’accès aux services dans les délais de
72 heures des filles survivantes de violences sexuelles a été amélioré de 69% à 84%. 
534 adolescent(e)s (240 filles) ont été formés et coachés pour intégrer les plateformes d’engagement des jeunes et
participer aux comités de paix mis en place. La mise en place des comités de paix et l’implication des jeunes (y
compris les adolescent(e)s sortis des groupes armés dans ces comités) devraient contribuer à renforcer la cohésion
sociale et la coexistence pacifique dans les communautés bénéficiaires.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat: (Limite de 350 mots incluant la pontuation)
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le renforcement de la représentation de Organisation des Femmes Centrafricaines (OFCA) d’Alindao sur les concepts
de violences basées sur le genre et d’exploitation et abus sexuel (EAS) a permis i) d’assurer que le bureau local de
cette organisation de promotion de la femme dispose des compétences nécessaires pour informer les filles et
femmes membres sur ces problématiques et améliorer leurs capacités d’autoprotection, ii) d’impliquer l’OFCA et
renforcer la participation des femmes aux actions de promotion de la paix et de cohésion sociale à Alindao, iii)
d’accroître l’accès aux services de prise en charge des filles et femmes survivantes de VBG. Le projet a également fait
une sensibilisation systématique des leaders communautaires et des membres de réseaux communautaires de
protection de l’enfant sur l’importance et les défis de la réintégration des filles sorties des groupes. Le projet a aussi
intégré la prise en charge des conséquences des violences sexuelles dans le paquet de services proposés aux enfants
sortis des groupes armés, notamment les filles. Cela a permis d’améliorer l’identification des filles EAFGA qui ont été
victime de violence sexuelle dans les groupes armés et de leur proposer une assistance complémentaire ciblée sur
les violences sexuelles subies dans les groupes armés et leurs conséquences. Ces deux actions complémentaires ont
permis d’améliorer le pourcentage de filles dans l’effectif d’EAFGA identifiés et pris en charge (27% de filles parmi les
EAFGA pris en charge par le projet contre un taux de filles variant de 15% à 23% dans les programmes de
réintégration des EAFGA soutenus par l’UNICEF en RCA entre 2014 et 2021), de réduire la stigmatisation contre les
filles EAFGA qui ont été victimes de violence sexuelle dans les groupes armés et de faciliter ainsi leur réintégration
dans les communautés.

*



En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 2
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (300 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 2 : Les populations les plus vulnérables, notamment les jeunes et les femmes, au sein
des PDI et des communautés locales sont réintégrés pacifiquement et jouissent d’une protection
accrue

Résultat 2 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.1 Proportion des
jeunes ex-
combattants qui
déclarent qu’ils
sont acceptés au
sein de leurs
communautés

58,7% Le progrès
concernant cet
indicateur sera
mesuré à travers
une enquête de
perception. La
mise à jour sera
faite dans le
rapport final.

2.2 Proportion de
jeunes qui
estiment
disposer d’autres
voies plus
favorables que
les armes pour
construire leur
vie

67% Le progrès
concernant cet
indicateur sera
mesuré à travers
une enquête de
perception. La
mise à jour sera
faite dans le
rapport final.



2.3

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 2?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 2

Produit 2.1
Les enfants associés aux groupes armés et les autres enfants vulnérables à risque de recrutement bénéficient de la
réintégration communautaire et socio-économique

Produit 2.2
Les communautés locales améliorent leur compréhension des causes et des conséquences des VBG et sont
collectivement mobilisées pour y faire face

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 2.1



Produit 2.1
: Les
enfants
associés
aux
groupes
armés et
les autres
enfants
vulnérables
à risque de
recrutemen
t
bénéficient
de la
réintégratio
n
communau
taire et
socio-
économiqu
e

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.1.1 Pourcentage
d’adolescents
atteints grâce
aux clubs de paix
qui jugent
améliorée leur
façon de gérer
pacifiquement
les conflits

0 60% ND Proportion
d’adolescents
membres des
clubs de paix qui
jugent avoir
amélioré leurs
compétences
dans la
prévention et la
gestion pacifique
de confits
communautaires

2.1.2 Nombre
d’enfants et de
jeunes qui
participent
activement aux
plateformes
mobiles pour
l’engagement des
jeunes

0 500 534



1.1.3 Nombre
d’enfants
associés aux
groupes armés et
enfants à risque
qui ont reçu un
soutien socio-
économique en
matière de
réintégration

0 2300 2032

» Produit 2.2

Produit 2.2
: Les
communau
tés locales
améliorent
leur
compréhen
sion des
causes et
des
conséquen
ces des
VBG et sont
collectivem
ent
mobilisées
pour y faire
face

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.2.1 Nombre de
personnes qui
participent aux
séances de
mobilisation
communautaire
sur les VBG

0 12500 16690



2.2.2 Nombre
d’acteurs formés
sur les outils clés
et standards
pour la gestion
des cas des VBG
et violences
sexuelles

0 100 121

1.2.3 Pourcentage de
filles/Femmes
survivantes des
services qui
reçoivent les
services dans les
délais

0 75% 84%

Partie III: Questions transversales

oui

non

Le projet prévoit-il d'organiser des événements au cours des six prochains mois, par exemple : les
dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films

Impact Humain

Cette section s'intéresse à l'impact humain du projet. Indiquez le nombre de parties prenantes clés du
projet, et pour chacune, décrivez brièvement: 
i. Les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet 
ii. L'impact du projet sur leurs vies 
iii. Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties
prenantes

Combien de parties prenantes clés ce projet a-t-il ?

3

*

Partie Prenante:
Populationsbeneficiaires rapatriées du Tchad et du Cameroun

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Les rapatriés spontanés du Tchad et Cameron vivant a Paoua ne disposent des de moyens pour assurer eux même
leurs réinsertion socioéconomique et vivent dans des abris en mauvais états.

*

1



Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Mariam, veuve de 27 ans ayant participé aux activités Thimo réussi a acheté les briques et pailles pour reconstruire
sa maison écroulé.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Je suis revenue de Ndjamena où elle s’était réfugiée avec mes 3 enfants qui n'ont plus de père, je fais de petites
choses mais cela ne suffit pas de les prendre en charge. Les dernières pluies diluviennes ont écroulé ma maison. 
Mariam 27 ans

*

Partie Prenante:
Population d’Alindao et Paoua

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Enclavement d’une partie de la population; 
Rareté de certaines denrées alimentaires et produits de premières nécessités sur les marchés. 
Difficultés de subsistances liées à l’accueil des déplacés, retournés et rapatriés.

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les populations des villages environnants des villes d’Alindao et Paoua ont été désenclavées et le volume du trafic a
augmenté, facilitant ainsi l’approvisionnement en denrées alimentaires des marchés grâce aux 7 réhabilités par le
projet .

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

N/A

*

Partie Prenante:
Les enfants sortis des groupes armés et de retour dans la communauté

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Les enfants auto-démobilisés retournés dans les communautés n’étaient pas pris en compte dans le programme
officiel de DDR et n’avaient donc pas accès aux filets d’appui à la réintégration des ex combattants prévus dans le
PNDDRR. Les perspectives de leur réinsertion durable étaient donc faibles en raison principalement de i) de la
discrimination qu’ils subissent dans les communautés, ii) l’incapacité des familles à soutenir financièrement les
coûts de formation et d’installation post-formation, iii) de l’absence dans les communautés de retour de
mécanismes de soutien aux EAFGA de retour et iv) de la quasi-absence d’opportunités économiques locales pouvant
leur permettre de s’engager dans des processus d’auto-insertion socioprofessionnelle. Le risque pour ces
adolescents et jeunes de retourner dans les groupes armés, de basculer dans le banditisme de droit commun ou
d’alimenter des conflits intercommunautaires locaux était réel.

*

2
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Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le projet a offert une opportunité d’insertion socioprofessionnelle aux enfants identifiés comme ayant été associés
aux groupes armés. Grâce au projet, certains d’entre eux ont pu retourner à l’école et d’autres ont accédé à une
formation professionnelle ou un appui pour exercer des activités génératrices de revenu. Le projet a ainsi donné les
outils à ces enfants, sans aucun filet de soutien, pour se réinsérer de manière durable dans la vie sociale et
économique de leur communauté. Une réinsertion qui reste le seul rempart contre leur retour dans un groupe
armé. Si la période de rédaction du présent rapport ne permet pas de juger l'impact du projet à court terme, les
leçons apprises des programmes de réinsertion d'enfants et de jeunes mis en œuvre de 2014 à 2021 prouvent que
l’accès des enfants/adolescents sortis des groupes armés à une insertion socioprofessionnelle réussie peut être un
catalyseur de la réintégration durable, d’une amélioration de l’image de soi chez les EAFGA, et d’une amélioration de
leur acceptation par les communautés.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Mohamed, 16 ans, ex EAFGA 
« j’ai intégré les groupes armés de façon volontaire pour deux raisons ; la première raison est que j’étais guidé par un
sentiment de vengeance à l’époque. Etant avec les groupes armés, j’ai vécu et subi toutes sortes d’atrocités ; cela m’a
conduit à prendre une décision, celle de quitter le groupe après 4 ans. Après avoir quitté les groupes armés, je ne
savais quoi faire car la vie est devenue plus difficile que ce que je vivais. Etant dans la communauté, je gardais
toujours les séquelles des atrocités subis, j’avais perdu tout espoir. La pire chose que j’ai vécue dans la communauté
est que je subissais des stigmatisations presque au quotidien ; cela m’a poussé à quitter la ville d’Alindao pour aller à
Pouloubou où je travaillais comme manœuvre dans un chantier minier. Grâce au projet, les membres de ma
communauté ont compris que je n’étais que victime des groupes armés. Aujourd’hui, je vis avec quiétude dans la
communauté et un espoir nouveau sachant que mon rêve (celui de devenir un grand commerçant de la place) est
sur le point de se réaliser grâce à l’assistance de COOPI. Avant l’intervention de COOPI, je subissais des
stigmatisations de la part des membres de la communauté ; aujourd’hui, je me rends compte que la communauté à
un regard différent, j’arrive à discuter avec les staffs COOPI à m’importe quel moment. J’ai bénéficié d’une prise en
charge médicale et d’une formation en entreprenariat et la gestion des AGRs gratuitement. Je suis en contact de
façon permanente avec les staffs COOPI. Cela m’a permis de comprendre que ma vie à de la valeur et que j’ai la
possibilité de réaliser mes rêves et corriger mes erreurs du passé »

*

En plus de l'impact spécifique aux parties prenantes décrit dans les questions précédentes, vous
pouvez utilisez cet espace pour décrire tout autre impact humain du projet
Veuillez limiter votre réponse à 650 mots

Le marché réhabilité par le projet à Paoua permettra à quelques rapatriés identifiés par le HCR qui avaient perdu
leurs boutiques d’avoir accès à un espace sûr au sein du marché central réhabilité pour reprendre leurs activités
commerciales. Notons que ces retournés réclament auprès de la mairie la rétrocession de leurs places et boutiques
récupérées par d’autres membres de la communauté après leur départ au moment fort de la crise. La question de
rétrocession de ces kiosques est souvent source de conflit entre rapatriés et communauté hôte. L’octroi des
kiosques à ces rapatriés va contribuer à apaiser la tension entre ces deux communautés.

Vous pouvez également joindre un maximum de 3 fichiers dans différents formats (fichiers image,
powerpoint, pdf, vidéo, etc.) pour illustrer l'impact humain du projet
OPTIONELLE



Fichier 1
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Thimo-13_39_28.png 

Fichier 2
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Pont Alindoa-13_39_10.png 

Fichier 3
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Thimo-13_39_15.png 

Vous pouvez également ajouter jusqu'à 3 liens vers des ressources en ligne qui illustrent l'impact
humain du projet
OPTIONELLE

Lien 1

Lien 2

Lien 3

Suivi

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/b42fdc39-8a09-4efe-9b3a-19a138fafc7f/Thimo-13_39_28.png
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/b42fdc39-8a09-4efe-9b3a-19a138fafc7f/Pont%20Alindoa-13_39_10.png
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/b42fdc39-8a09-4efe-9b3a-19a138fafc7f/Thimo-13_39_15.png


Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

• Une mission de suivi conjoint (PBF/PNUD/UNICEF/Ministères sectoriels) dans les deux sous-préfectures de mise en
œuvre du projet (Octobre 2022). Cette mission de suivi a permis de constater plusieurs progrès fait dans l’exécution
du projet mais également constater des défis qui sont en train d’être corrigés.  
• Une réunion de suivi du projet a été organisée en avril 2022 entre les 2 agences récipiendaires et les 4 organisations
de mise en œuvre. Cette réunion avait permis de faire le bilan de l’exécution du projet et de faire des
recommandations.. 
• Pour le suivi des recommandations, le bureau de Bossangoa de l’UNICEF a organisé une mission de suivi à Paoua en
mai 2022 pour travailler avec les 2 ONG impliquées dans la prise en charge médicale des survivantes de VBG sur le
risque de duplication entre les 2 ONG soutenues pour la prise en charge des survivantes de VBG. Le bureau de
l’UNICEF de Bangui a effectué une mission à Alindao en juin 2022 qui a permis de faire la vérification de statut
d’EAFGA.

*

oui

non

Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence
Si seulement certains des indicateurs de résultats ont des lignes de base, sélectionnez 'oui'

*

Veuillez décrire brièvement.
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Cette étude réalisée dans les deux sous-préfectures par l’ICASEES dans le cadre de l’évaluation de base du projet a
touchée 467 personnes dont des déplacés, retournés/rapatriés et les membres de la communauté hôte des deux
sexes (45% de femmes). 
L’étude a permis d’analyser les conditions et facteurs d’intégration ou de réintégration durables des personnes
déplacées, retournées/rapatriées ainsi que des enfants sortis des groupes armés. Ces analyses ont permis la
définition des paquets de service que le projet a offert aux bénéficiaires cible du projet.  
L’étude a également permis de renseigner le niveau de référence des indicateurs du projet.

*

oui

non

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données communautaires? *

Evaluation

oui

non

Est-ce qu'un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport? *

Budget pour évaluation finale (en USD)

47000

*



Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l'évaluation
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les termes de références de l’évaluation finale sont en cours d’élaboration. Deux consultants seront recrutés à cet
effet, l’évaluation se déroulera aussi bien à Bangui que dans les zones de projet.

Effets catalytiques

oui

non

Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à un financement supplémentaire provenant
d'autres sources ?

*

Si oui, combien de subventions ou de donateurs supplémentaires le projet a-t-il suscité ?

2

*

Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier supplémentaire hors
PBF qui a été obtenu par le projet depuis qu'il a été lancé.
-

Nom du bailleur de fonds
Montant en USD

*

Montant en USD

1000000

*

Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier supplémentaire hors
PBF qui a été obtenu par le projet depuis qu'il a été lancé.
-

Nom du bailleur de fonds
PNUD

*

Montant en USD

100000

*

1

2



Aucun effet catalytique

Peu d'effet catalytique

Effet catalytique important

Effet catalytique très important

Je ne sais pas

Trop tôt pour savoir

Effet catalytique (non financier) : Le projet a-t-il permis ou créé un changement plus important ou à
plus long terme dans la construction de la paix (comment le projet a-t-il contribué à l'accroissement ou
le développement de programmes ou de politiques visant à pérenniser la paix, si bien au sein du
système des Nations Unies qu'à l'extérieur)?

*

Veuillez décrire comment le projet a eu un effet catalytique (non financier), c'est à dire, comment le
projet a-t-il contribué à l'accroissement ou le développement de programmes ou de politiques visant à
pérenniser la paix, si bien au sein du système des Nations Unies qu'à l'extérieur
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les acquis et les leçons apprises du projet Solutions Durables ont permis au PNUD d’enclencher le processus de
formulation d’un Programme d’Appui au Développement Economique et Local (PADEL) qui aura pour missions : (i)
Appuyer la transformation structurelle et la promotion du développement économique local durable à travers la
création des opportunités et l’amélioration de l’accès des Collectivités locales, Entreprises et Populations aux
services socio-économiques de base; (ii) Renforcer les capacités techniques des producteurs agro-sylvo-pastoraux et
halieutiques, des micros et petites entreprises (MPE), des prestataires de services techniques et financiers dans la
création de valeurs et d’emplois ; (iii) Promouvoir l’inclusion financière et sociale des populations. 
De même, les leçons tirées du projet ont permis de bien integrer la problematique de la reintegration des enfants
sortis des groupes armés y compris les filles dans la stratégie des Nations Unies sur la reintegration des ex
combattants en RCA dont la rédaction est en cours.

*

oui

non

Le projet a-t-il un plan de sortie explicite? *

Veuillez décrire les mesures prises pour assurer la pérennisation des acquis de la consolidation de la
paix au delà de la durée du projet
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

La stratégie de fédérer les bénéficiaires d’appui socioéconomique en groupement, l’implication des structures
décentralisées de l’État (ACDA et ANDE) dans le renforcement de capacités des bénéficiaires d’une part et
l’implication du Comité Local de Paix et de Reconciliation ainsi que des autorités locales dans le cadre des activités
de la cohésion sociale d'autre part vont contribuer à assurer la durabilité des acquis du résultat1 du projet. Les
réseaux communautaires de protection de l’enfant installés dans les zones d’intervention poursuivront le suivi des
enfants, adolescents et jeunes, filles et garçons, sortis des groupes armés et autres vulnérables membres des
communautés. L’implication du ministère de la promotion du genre, de la protection de la femme de la famille et de
l’enfant dans l’évaluation des programmes de réinsertion des EAFGA a permis d’inscrire la réintégration des EAFGA
dans les priorités dudit ministère notamment dans son programme de coopération 2023-2027 avec l’UNICEF. Ce qui
permettra d’assurer un meilleur ancrage institutionnel et une plus grande implication du ministère en charge de la
protection de l’enfant dans la réintégration des EAFGA.

*



Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris
sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires?
Le retard dans la mise œuvre des activités par certains partenaires d’exécution, causé par la recrudescence de
l’insécurité dans les zones du projet ainsi que la crise du carburant ont entrainé la suspension temporaire des
activités. Les données de l’étude de base ont été collectées par l’ICASEES sont disponibles. 
Une demande d’extension sans coûts additionnels est envisagée afin de pouvoir finaliser les termes de l’accord.

Annex: Veuillez utiliser cet espace pour soummetre toute information complémentaire au rapport (
par exemple des détails additionnels sur les indicateurs)

Click here to upload file. (< 5MB)

Merci. Vous avez terminé le rapport. Veuillez cliquer sur le bouton SUBMIT ci-dessous. Quand votre
rapport est soumis, une bande jaune vous l'annocera en haut de la page. Cela peut prendre quelques
secondes


